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AHoTauis. Y crarTi focnimxyerses ¢pperiMoBa cTpykrypa KoHuenty “Jlif”, aKy ¢popMylTh IepUBATH JIEKCUKO-CIOBOTBIPHUX THI3/
3 BEPIIMHOK IMEHI TBApUHU. 3aCTOCOBYIOTBCS []Ba OCHOBHI BHMAM aHali3y: KOHLENTYalbHWI Ta KorHituBHMH. KoHuenrtyanbHuit
aHaJli3, [K SBUIE Cy4aCHOr0 MOBO3HABCTBA, € OJJHUM i3 THUX HANPsMIB JIOCHIPKEHb, SIKi 30C€peIMIINCh Ha JIFOJMHI, Ha Ti KOTHITUBHUX
Ta MOBHHUX 0COONMMBOCTAX. KoOrHiTuBHUMIA aHami3 0a3yeThCs Ha TOMY, L0 TBOPEHHS MOXIiIHOI OCHOBM Inepenbayae BUKOPUCTAHHS
TONEPETHBOTO AOCBILY JIFOMHY 3 3AIY4EHHSIM YK€ ICHYIOUMX Y MOBI CJIOBOTBIPHHMX MOJIEJNIEH, 3aB/IKM YOMY CXOXKi KOHILIENTYalIbHi

CTPYKTYpHU BTIIIOIOTHCS B OIHAKOBHUX MOBHHX (bOpMaX.

Knrouogi cnosa: mosna kapmuna ceimy, konyenm, 1eKCuKo-ci080meiphe 2Hiz00,ppetim, hpeiimose Mooenioganisi.

KoruiTUBHMIA MiAXiJ A0 CIOBOTBOPY Iepeadavyae yBaxkHe
BUBYEHHS CHEUU(IKK BUIUIEHOT0 00’ €KTa HABKOJIHUIIHBOT
IIHACHOCTI, HOr0 aJeKBaTHY KOHIICNITyali3alliio 1 mepeTBo-
PEeHHSI CKJIaJHOTO KOHIENITY B OIHOCIIBHY HOMIHAIIIIO,
sSKa Ma€ pO3WICHOBaHE 3HAYEHHS. 3a CIIOBOTBIPHOIO
CTPYKTYPOIO, SIK YBa)KaroTh yueHi [2, ¢. 11], cTOiTh eBHA
KOHILIENTyaJIbHA CYTHICTh, II0 €KCIUTIKYEThCS CJIOBOTBIp-
HUMH 32C00aMH.

CTpyKTypa HaBKOJHIIHBOI'O CBITY 3HAXOIUTh y MOB-
Hill CBIIOMOCTI JIIOJMHU BifoOpa)keHHS y KOHLenTax. Y
3BSI3KY 3 PO3BUTKOM JIIHTBICTUKH OJHHMM 3 JI€BUX CIIO-
co0iB MOJIEIIIOBaHHS Ta aHaJli3y KOHIIENTIB € (periMoBe
MOJICTIOBAaHHs, sKe peanidye QpediMoBHd minxiny i
BH3Ha4a€e (HpeiiM SK OAWHHUITIO 3HAHB.

[IpoGnemu KOTHITMBHOI iHTEpHpeTanii CTPYKTYpH
MOBHOI KapTHHH CBiTy 3aco0aMu CJIOBOTBOPY MOpPYIIY-
toTecst B mpansax [. B. €sceesoi [7-8], JI. O. Apaesoi [1],
€. A. Kapminoseskoi [10], M. C.Kocupepoi [11],
0. C. Kyopsikosoi 12], M. A. Ocanuoro [14-15]. ¥V nent-
pi yBarm MOBO3HABIIIB OIUHSIOTHCS SIK OKpeMi MOXI[Hi,
TaK i KOMIUIEKCHI OJIMHUII CJIOBOTBOPY SIK 32CO0U MOBHOI
pernpe3eHTanii KOHIENTyaIbHIX yTBOPeHb. B Hamriii po-
00Ti ocoOyiMBa yBara NPUIUIAETHCS TaKii KOMIUICKCHIHN
OJIMHUII, SK CJOBOTBIPHE THI3ZA0 3 BEPUIMHOIO IMEHi
TBapuHU. Mu moromkyemcs 3 aymkoro JI. O. Apaesoi,
“KOYKHE CJIOBOTBIpPHE THI3/JJ0 MICTHTB y CO0i Ta BiITBOPIOE
MOBHUMH 3aco0amu (pparMeHT >XuTTs JoauHn”’[1, c. 18].

Merta craTTi nonsrae y BUSIBJIEHHI, ONMHUCI Ta Qopmy-
BaHHI B KOHLIENTH JIEKCUKO-CIOBOTBIPHHUX THI3[| 3 BEPIIH-
HOIO IMEHI TBapHHH B ITATIHCHKIH MOBI.

MartepianoM QociifzKeHHsI CIYTyBajdH IOXIJHI JIEK-
CHKO-CJIIOBOTBIPHUX THI3]] 3 BEpIIMHOIO IMEHI TBapWUHU
JIOCITIJPKYBaHOTO KOHLIENTY, BifiOpaHux 3 biomii.

Metomn pociigxeHHsi. OCHOBHUMH METOAAMH J10C-
JDKEHHST € aHaJli3 CIOBHUKOBHX Ae(iHILil, OMUCOBHIA
METOAH, IO JO3BOJSAIOTL 3JIHCHIOBATH KOMIUIEKCHHI
aHai3 JOCII/DKYBaHUX SBUII, CTUMOJIOTIYHUI aHaJi3 Ta
MeToauKa (peliMOBOi MPOMO3HIIOHAIEHO-CEMaHTHYHOT
OpraHizarlii JeKCUKO-CIIOBOTBIPHUX THI3I.

3a JIOMOMOrOI0 IUX METOAIB MH MOXXEMO ITOSCHHTH
0COOJIMBOCTI JCPHUBAIIMHOT CEMaHTHKH JIEKCHKO-CIIOBO-
TBIPHUX THIi3Jl, BUSHAYHUTH 1X OyI0BY Ta (QYHKIIIOHYBaHHS
Ha PI3HUX eTanax PO3BUTKY MOBH, a TAKOX ITi3HATH MOBY
SK IIiCHY (DYHKUIOHANBHY CTPYKTYPY, €JI€MEHTH SKOi
CIIIBBIJIHECEH] ¥ MOB'SA3aHI YITKOK CHUCTEMOIO BiJHOIIEHD
i 3B'A3KiB. Mexi 1 CKJaj THi3J BH3HAYalOThCSA 3a JIOIIO-
MOT'OI0 METOY KOMIIOHEHTHOI'O aHali3y JEKCHUYHUX 3Ha-
4yeHb ciiB. KOrHITHBHO-CEMaHTHYHA METOAWKa CEMHOTO
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OITUCY 3HAYEHHS SIBJIsIE COOOI0 CYKYIHICTH IPUHOMIB
OITUCY CEMHOT0 CKIIQJy CJIOBa 4Yepe3 OMUC KOHIENTY, L0
HOMIHYETHCS JAHUM CIIOBOM. JlaHHWi{i METOJ BHKOpHC-
TOBYETHCS JUIsl BUBUCHHSI TTMOMHHOI CEMAaHTUKH MOBHHUX
OJIMHHUITH i TIOSICHEHHSI CEMAHTUYHHX TPOIIECIB Y MOBI.

CrnoBoTBipHa KaTeropis [Iii IpuTaMaHHa, SK BiIOMO,
niecnoBy. Taki nepuBaty, siK: gattigliare, gatteggiare, gat-
tonare, aggattonare, sgattaiolare, stracanarsi, accanare,
incanire, scagnare, rincagnarsi, capriolare, caprioleggiare,
volpeggiare BiTHOCATBHCS M0 KoHIenTy “Jlis”. Ane cepen
IMEHHUKIB — JepUBaTiB TBapWHHHUIITBA CY4acHOi iTalii-
CbKOI MOBH BHSBIICHA OCHOBA Ji€CIOBA 31 3HAYCHHIM
iMeHHHKa.: lupanare — Gopzens.

Konment JIIS1 cydacHOi iTajiificbkoi MOBH Ipe3cH-
TYIOTh CIIOBOTBIpHI MOJEIi:

SV=SN+ -are: gattigliare; gattonare;capriolare;

SV=SN+ -eggiare: gatteggiare; caprioleggiare; volpeg-
giare;

SV=a- + SN+ -are: gattonare;

SV=s- + SN+ -are: sgattaiolare;

SV=stra- + SN+ -arsi: straccanarsi;

SV=ac- + SN+ -are: accanare;

SV=in- + SN+ -ire: incanire;

SV=s- + SN+ -are: scagnare;

SV=rin- + SN+ -arsi: rincagnarsi.

VYci HaBeneHi JepuBaTH TBAPUHHHUIITBA MAKOTh €IHHY
MIPOITO3UIIIOHANIEHY CXeMY “Hisi — MpeauKar — 00 €KT”.
CeMaHTUYHI BiIHOIIEHHS “JIisl — MpeauKaT — 00’ekT” € ,
Ha IyMKy A. O. Y }iMIieBoi, OMUHUIIIMH KOHIECHTYaIbHOT
MOJIENI CBITY i HE MOXKYTh He OyTH MPUCYTHIMH B MOBHI
KapTuHi cBiTy [16, c. 135].

B naniif mpono3uIioHaIbHIM CXeMi MOXXHA BUIUTUTU
TaKHUi THUIT TPOTO3HI[iOHANEHHUX BiHOIICHb:

1. BUKOHYBaTH Hito: gattigliare, gatteggiare, gattonare,
aggattonare, sgattaiolare, stracanarsi, accanare, accanire,
incanire, scagnare, rincagnarsi, capriolare, caprioleggiare,
volpeggiare.

Gattigliare — masTuch, criepeyaTHCh 0OpPa3IMBUMU CIIO-
Bamu. CnoBauk Grande Dizionario Italiano I'aOpiemmi
AJIbJI0 TIOSICHIOE 3HAYEHHSI [ILOTO JIECTIOBA MeTa(pOPHIHIM
nepeHocom [18]. Ha nmymky iramiiicekoro —ixomora
JlxanOarrucro Biko, MoBa MeradopuuHMX 00pa3iB sBIsE
c0o0Or0 MEPBUHHMI MOBHHI KOJI, 8 MeTad)opa BUCTYIAE K
IHCTPYMEHT IIE€pBHHHOI KOTHITHBHOI ()YHKIII CBiJOMOCTI,
IO BH3HAYAE TaK 3BaHE paliOHAJIbHE MHUCICHHSI 1
(bopMyBaHHSI KOHIIETITYaILHHX YSIBJIEHS [3, c. 435].

Gatteggiare — OnMIATH, MEPEITUBATUCH, IO HATAIye
KoTsui oui. JlieqoBO CKiamaeThcsl 3 OCHOBH gatt Ta
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cydikca — eggiare. | HaneXUTh 10 MepIIOl TPYNH AIECITIB
i3 3akinyeHHsMm —are. Cy¢ikc —eggiare B OCHOBHOMY
(dopMye mieciioBa PO3MOBHHX PETICTPIiB [MOHATTSA “pe-
rictp”, Brepiue 3anposapkene Ere. I1. 11lyOinuMm, Bu3Ha-
yae kiacu(ikaliro MOBHOI KOMYHiKalii 3 ii BEKTOPHOCTI.
Bu0ip perictpa 3anexuTh Bil KOMYHIKaTHBHOI CHUTYallii,
B sIKi¥f 3HAXOJHUTHCSA MOBEIb, a00 Bill OKpeMux (hakTopis
TakuX, fAK MeTa MoBlg Ta anapecatr [17, c. 27].
CoBOTBIpHUI JIAHITIOXKOK Ji€ciioBa gatteggiare: gattus —
gatto — gattiggiare.

Gattonare — Ma€ TpU JIEKCUKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH:
1) miakpanatuch, 2) mos3atu 3) Bkpactu. Gattonare yTBo-
PIOETHCS TAKMM YMHOM: OCHOBA gatton + 3aKiHUeHHs —are,
sIKe XapaKTepHe JUIsl TIePIIoi TPYITH NPaBUIBHUX JIE€CIIB B
iTaniichbKild MOBI.

[ToxomkeHHsT AaHOTO CJIOBa MH PO3IJISIAEMO TaKHM
YMHOM: MiJKpPaaaTuch, TOOTO MOB3TH IO 3eMi, LI00
MiTIATA 10 CBOET 3M00M4i sIKOMOTra OJMK4Ye, NP IbOMY
Oyru He nomiueHMM. Taky MOBeIiHKY MOXXHa CIIOCTe-
piraTi B XWKakiB CiMEHCTBa KOTSYUX Ta BIIACHE Y KOTIB.
Tomy neit TepMmiH Mae MeTadOpUYHE 3HAYEHHS 1 TO3HAYAE
TIOBENIIHKY JIIOZIed Ta BUKOPUCTOBYETHCS B IIOJNIOBaHHI.
MucnuBenp MIKPamaeTbess A0 I, SK KIT IO CBOET
3m00uui [6, c. 876].

Jpyruii BapiaHT giecioBa gattonare — mo3aTH. ETu-
MOJIOTIYHUIN CIIOBHMK 1TaNIHCLKOI MOBH ITOSICHIOE IIE, SIK
nepeMillieHHsT HaKapsyKH, IPOCYBaHHS Ha pyKax 1 Horax
(BIIHOCUTBCS 10 JITEH, SIKI II1e HE MOXYTh XOIUTH).

Tperiii BapianT nepexiamy gattonare 3BYYUTH SIK
BkpacTh. lle 3HaueHHs YTBOPHIOCS Ha OCHOBI Merado-
PUYHOTO TIEPEHOCY IMOBENIHKM KOTa Ha TOBEIIHKY JIFO-
nuHU [22, c. 345].

Meradopu, 3a cinoBamu Jlonansaa JleBiacoHa, 3Mymny-
I0Th Hac MOOAYMTH OfHI pedi 3aMiCTh IHIIMX, SIKI BHC-
TYNAIOTh y MPSIMOMY 3HAU€HHI SIK JOIMIOMIXKHI CTPYKTYpH 1
JIAIOTh K04 JI0 iX po3yMmiHHA [4, c. 175]. Tpamuuiiina
TOYKa 30py Ha MeTadopy 3MYIIye po3risiaatu Meradopy
TIJIBKH K MOBHHH 3aci0, sSIK pe3yJbTaT 3aMiHH CJliB a0o
TEMaTUYHHX 3pPYLIEHb, B TOM Yac SK B OCHOBI Metadopu
JIOKUTh 3allO3WYeHHA inei. Mertadopudyna cama TymKa,
BOHA PO3BHUBAETHCS Uepe3 MOPIBHSIHHS, 1 3BiZICH BUHHUKAE
Meraopa B MOBi, ToOTO KorHiTHBHa Meradopa. Korai-
TUBHA MeTadopa T03BOJISIE OCMHCIUTH OJIHI KOHLENTH 3
oropoto Ha iHmi. M. MiHCBKHMIA CTBEpIKYE, 10 aHAJIOTIT,
3aCHOBaHI Ha OCHOBI KOTHITHBHOI MeTa(opH, Jar0Th HaM
MOKJIMBICTh TIO0OAYUTH SKUH-HEOYyAb MpeaMeT abo iaero
sK OM B CBITJI IHIIOrO IpeaMeTa 4M ifei, o J03BOJIsIE
3aCTOCYBAaTH 3HaHHS 1 IOCBiJ, HaOyTHil B OAHIN ramysi,
Juis BUpimeHHs npoGiemu B inmii [13, c. 289]. Kor-
HiTHBHA MeTadopa 3a0e3redye KOHICNTYai3alli0 HEBUB-
YEHOro 00'€KTa 32 aHAJIOTIEI0 3 yXKe CPOPMOBAHOIO CHCTe-
MOIO TIOHSITb.

JiecnoBo sgattaiolare Mae Tpu MeTa)OpUIHUX 3HAYCH-
Hst: 1) BifiHTH MOTHXEHBKY, IIBHIKO 1 TAEMHO, 2) YXWIIS-
TUCS, a00 X 3) MPOWTH JIETKO Yepe3 JyXkKe BY3bKi MPOXOJIH,
SIK 1Ie poOuTh Kinika [19]. Sgattaiolare yrBopene criocooom
napacuHTe3y 1 Mae Taki (opMaHTH: Tpedikc S—, OCHOBa
gattaiola (OTBip B HIKHIHM YacTWHI JBepeil s KOTa), 10
YTBOPHUJIACh B CBOIO YEPry BiJl IMEHHHKA gatta, Ta Ji€CIiBHE
3aKiHYeHHs —are mepimoi BimMiau. IIpedikc s— Bkasye Ha
3aBepieHy (GopMmy diecioBa (B ITATMCHKIH MOBI BOHH
Ha3uBaroThCs verbi telici).

Stracanarsi — myxe Tskko npamtoBaTi. CKIIagaeTbes 3
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npedikcy stra, OCHOBH can, Ta 3aKiHUEHHS TEpIIOi rPyNnu
3BOpOTHIX aiechiB —arsi. [Ipedikc stra —mommpeHuii B
iTasiiChKil MOBI 1 BKa3ye Ha HaJAMIpHICTb, TOOTO OaraTo
(magmipHo) npamtoBatu [20].

Accanare — TpaBuTu cobakamu (Li porci non si poteron
mai trar di quel luogo ec. e con questo erano si accanati, e
accesi, che fu gran pena a potergli cacciar fuori [24,
¢.252] abo nepeciinyBaty B nepeHocHoMY 3HaueHHi (Era-
no i suoi uomini tutti accanati contro a lui [23, c. 158 ].
Jlekcema ckmamaethes i3 mpedikca ac, IO O3HAYa€E Ha-
npsiMoK abo HaMip, OCHOBH can, Ta 3aKiHYEHHs IepuIol
TpYyIH Ji€CITiB —are.

Incanire — 3mutucs, Gicurucs. JlekcemMa yTBOpeHa Ha
OCHOBI TIapacuHTe3y 1 Mae Taki ¢popMmaHTu: npedikc in—,
OCHOBA can Ta JiecniBHe 3akiHueHHs —ire. [Ipedikcaris B
iTaNidCBbKId MOBI HE CIPUYMHSE 3MiHY YaCTHHOMOBHOI
MIPUHAJIEKHOCTI TBIPHOTO i moxiaHoro ciiB. OpHaK mnpe-
(ikcu Halyacrinie cyTTEBO 3MIHIOIOTh OCHOBHI 3HAYECHHS
nekceM [5, c. 45].

Burie npoaHasizoBaHi Ai€cioBa BiIHOCATHCS 0 TPYITH
MAPOHIMIB 3 CEMaHTHYHUM 3HAYEHHSIM 3JIOCTi, BIIEPTOCTI.
JubepeHiiroroun 3HaUeHHS JIi€CTiB accanare — 1) TpaBH-
TH cobakaMu 2) IepeciiayBaTd; accanire — 1) cTaBatu
KOPCTOKUM 2) BIIEPTO JIOMAaraTHCh 4YOTrOCh; incanire —
OicuTHCS, 3JIMTHCI MOKHA BIAMITUTH iX HEraTUBHHMA
BiATIHOK 3HaueHHs. HeoOX1IHO 3a3HAYMTH, 1[0 BKMBAHHS
JAHUX TIAPOHIMIB BU3HAYAETHCSA iX CITIBBIIHECEHICTIO 3
BIAMOBITHUMH MOHATTAMH. Tak, 3HAYCHHSA IAPOHIMIB
accanare Ta accanire, incanire CIiBIAJalOThL JIHMIIE YacT-
KOBO, TOMY JIIECIIOBO accanare He MOXKE€ TPaKTYBAaTUCS SIK
CJIOBHUKOBHH €KBIBaJIEHT II€CNIB accanire, incanire. Mix
JIIECIIOBOM accanire Ta incanire iCHyIOTbH JIUIIEC YaCTKOBI
CEeMaHTH4HI PO301XKHOCTI B JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY Bapi-
aHTi “BIEPTO AOMAaraTucs 40roch”.

Scagnare — obraBkyBaru. [loxoauTs Bix iMEHHHKa cag-
na (110 B CBOIO Yepry BiJ cane) 3 JoJaBaHHsIM npedikca —
S Ta 3aKiHYEHHs Mepuioi rpymu JiecniB —are. JlaHuit
JIepUBaT XapaKTePHUH U1l TOCKAHCHKOTO JIaJIeKTYy.

Rincagnarsi — ockamroBatucsi. JliecimoBo mae merado-
pHUYHE 3HAUEHHS: OOJIHYYsl, CTAE CXOXKE Ha cobady MOpIy.
JiecmoBo cknamaeThes 3 mpedikey rin—, OCHOBU cagn, Ta
3akinyeHHs —arsi. IIpedikc rin— moemHye B coOi jaBa
JMATHHCBKUX Tpedikcn re— Ta in—. BUkopucTOByeThCS TSt
(dhopMyBaHHS J€CIIB a00 MIECTIBHUX MOX1THHUX.

Capriolare, caprioleggiare — ckakaTu, crpubatu. Etu-
MoJIorist fiecnoBa capriolare: Bix capriola, sike B CBOIO
4yepry MOXOAWTH BiJI JAaTHHCHKOI capreolus + mieciiBHe
3akinyenHs (1 rpyma nmieciis) —are.

Caprioleggiare — Mae TaKy >k €TUMOJIOTIO, SIK 1 ITOIIe-
penne niecnoBo. Cydikc —eggiare MoOXKHa 3HAWTH B
0araThoX Ji€CIIOBaX, IIEPEBAXHO B THX, [0 HAJIEXKATh 10
HeopmanbHUX pericTpiB. Bkasdye Ha pearmizamito abo
BHUPa)KE€HHS TOT'O, 1110 BUpa)kae OCHOBHE cioBo [21, ¢. 91].

Bkazani Buile 3Ha4eHHS MOXITHHUX CIiB (capriolare,
caprioleggiare) yTBOpPIOIOTH CEMaHTHUYHY MEpEKy, “BY3-
mu” (TOOTO TeMHM TOXiJHWX) SIKOi CIIBBIITHOCATBHCS 3i
cioBoM capro. OcTaHHE € BEpIIMHOI0 JaHOTO THi3ja He
TIJIBKM 32 TPUHIUIIOM pajiajbHOI METOHIMII, KOiu Bci
JIepUBaTH TSDKIIOTH 10 0JHOTrO MoTHBaTopa. Cami i “By3-
nu” TeX y BKa3aHIM JIOTIYHIN IOCITIIOBHOCTI OOYMOB-
JIIOIOTH TMOSIBY OJUH ONHOTO. [HIIMMY cltoBamMu, iepapxis i
3B’SI3KH BY3JiB BU3HAYAIOTHCS MPUHIIUIIOM JIAHIFOXKKOBOT
METOHIMil, KOJM 3HAY€HHS OJHOIO IOXIJTHOIO ClIoBa ce-
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MaHTHUYHO ITOB’3aHE 31 3HAYEHHSM IHIIIOTO, SIKE MPOBOKYE
mosABY HacTymHoro [7, c. 197].

Volpeggiare — xurpuTh, ToBoputH He mpasay. CioBo
CKJIaJIA€ThCS 3 OCHOBH volpe Ta cydikca —eggiare. Bkasye
Ha peajizalito abo Mo3HAYEHHs TOro, 10 BUpaxxae 6a3oBe
cnoBo: Con volpe conviene volpeggiare [9, c. 298].

s niecniB, siKi MPE3EHTYIOTh AaHUK KOHILIENT, Xapak-
TEpPHUM € TOYHE BiJOOpa)KEHHS 3B’SI3KYy MK YICHAMH
MPOITO3MILIT Ta JHIIe OXWUH THIl IPOMO3UIIOHATBHUX
BiJTHOIIICHb.

3aKkiHYeHHS -are JIECTIB JAHOTO KOHIENTY € HaiOUIbII
MIPOJYKTUBHUAM 1 YTBOPIOE OLNBIIY YacTHHY JEpUBATIB,
SKI MOXYTh TIOMOBHIOBATUCS BIJMNOBIAHO 10 MOTpPed
JIOMHA BUKOHYBAaTH SKych mifo. OTxe, 3araibHa

KapTUHa CTPYKTYp 3HaHb KoHuenty “/lis” y TepmiHo-
CHCTeMi TBapUHHHIITBA Cy4acHOi iTallidCbKOi MOBU Xa-
PAKTEpU3YEThCS SCHICTIO, 1 B OUIBIIOCTI BUIAIKIB CITiB-
BIJIHECCHICTIO CJIOBOTBIPHOI MOJETI CTPYKTYpaM 3HaHb.
JlepuBati Ha TO3HAuYeHHS [ii 3acBiIYyIOTh IIHPOKI
MOXITUBOCTI COIIOJIEKTIB, 3yMOBJICHI aKTHBHUM BHKOPHC-
TaHHSM EKCIPECHBHOI OLIHKHU [ii JIOAWHH. 3a TaKuX
YMOB BH3HAUAIBHOIO PHCOI aHaJi30BaHUX OJWHHIb
BHU3HAEMO AaKTYyali3alil0 KOHOTOBAHUX CEM, IAIPYHTSIM
YOro CTaloTh CBITOIVISIHI OCOOJIMBOCTI HOCIIB COLIiOJNEK-
TiB. [luM 3yMOBIeHE ¥ aKTHBHIllIE BHKOPUCTaHHS 1103a-
MOBHHUX YMHHUKIB MOTHBYBaHHS, CE€pe/l SKUX OCOOIMBE
MicIle TOCITaloTh acoliamii, MoB’s3aHi 3i cremupikoo
TOBEiIHKM TBAapHHHU, IO IEPEHOCUTHCS Ha JIIOAWHY.
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Frame structure of the concept “action”
Kuranda V.V,

Abstract. The article of examines the frame structure of this concept, which form the derivatives lexical and structural word-building
nests with the top of animals. There are two main types of analysis: conceptual and cognitive. Conceptual analysis as a phenomenon
of modern linguistics, is one of those areas of research that focused on the human, on his cognitive and linguistic features. Cognitive
analysis based on the fact that the formation of derivative foundation involves the use of prior human experience involving already
existing in language structural models, so similar conceptual structure embodied in the same linguistic forms.

Keywords: language represention of world, concept, lexical word-building nest, frame, frame design.

®@peiivoBas CTPYKTYPa KOHIeNTA “neiicreue”
B. B. Kypananbt
AHHoTaumsi. B cratbe unccnenyercs QpeiiMoBast CTpyKTypa IAaHOTO KOHLENTA, KOTOPYHO (OPMHUPYIOT JI€pHBATBl JIEKCHUKO-
CII0BOOOPA30BATEIbHBIX THE3/ C BEPIIMHOM UMEHHU XMBOTHOrO. [IpUMEHSIOTCS [1Ba OCHOBHBIX BHJA aHAJIN3a: KOHLENTYalbHbIH 1
KOTHUTHBHBIN. KOHIENTyanbHBI aHaNM3, Kak SBICHHE COBPEMEHHOIO S3BIKO3HAHUS, SIBISETCS OIHMM M3 TEX HaNpaBIeHHUH
HCCIIEZIOBAHUS, KOTOPOE COCPEIOTOYMIIOCh HA YEJIOBEKE, Ha €ro KOIHUTUBHBIX M SA3BIKOBBIX OCOOCHHOCTSX. KOrHUTHBHBIN aHann3
Gazupyercs Ha TOM, YTO CO3IaHME IPOU3BOIHONM OCHOBBI IIPELYCMATpPHBACT HCIOIb30BAHUE IPEBIAYIIETO OIbITa YeJIOBEKa C
NPUBJICYCHUEM YK€ CYIIECTBYIOIIMX B S3BIKE CIOBOOOPA30BATENbHBIX MOZENCH, Onarojaps deMy MOXOKH KOHLENTYaJlbHbIE
CTPYKTYpBI BOIUIOIIAIOTCS B OZAMHAKOBBIX A3BIKOBBIX (hOpPMax.

Knrouesvie cnosa: asvikosas kapmunma mupa, KoHyenm, JeKCUKO-C08000pasoeamenvhoe 2He300, @peiim, @petimogoe
MOOenuposanusl.
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